
第37話　チケットの予約をしなければなりません。

会話

ホセ:�明日私たち映画を見ますね。チケットの予約をしましょうか。
ヒロミ:�週末ではないので、良いと思います。
ホセ:� そうですか。週末にはチケットの予約をしなければなりませんか。
ヒロミ:�予約しなければなりません。週末には人気のある映画はほとんど満席です。

文型

∘ -을� -해야�돼요.

あることをしなければならないことを表します。�

参考)�語幹の最後の母音が‘ㅏ(‘하’は除く)’とか‘ㅗ’である場合は‘-아야� 되다’を、その他の母
音である場合は‘-어야� 되다’を、語幹の最後の音節が‘하’である場合は‘-여야� 되다’を使いま
す。(하여야�되다>해야�되다).

文法

∘ 하다/되다

動詞につけてあることをかならずしなければならない義務があることを表す。

単語

영화표를� 예매하다� 映画チケットを予約する、차표를� 예매하다� 乗車券を予約する、티켓
을� 예매하다� チケットを予約する、입장권을� 예매하다� 入場券を予約する、호텔을� 예약
하다�ホテルを予約する



練習問題

以下に提示した単語から選んで次の会話を完成させてください。

티켓을�예매하다,� 입장권을�예매하다,� 영화표를�예매하다,� 차표를�예매하다,� 호텔을�예약하다

(1)� (2)�

(1)� 가� :� 내일�놀이공원에�갈까요?

나� :� 좋아요.� 그럼� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 돼요.

(2)� 가� :� 경주에�가고�싶어요.� 무엇을�해야�해요?

나� :� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � .

友達に聞いてみてください。
Q� :� 주말에는�예매를�해야�돼요?

A� :� (� � � � � � )를� (� � � � � � )해야�돼요.

例題 :� 네.� 영화표를�예매해야�돼요.� /� 네.� 비행기�티켓을�예매해야�돼요.� /�
� � � � � � � 네.� 차표를�예매해야�돼요.


